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ר1 וַיְדַבֵּ֥
І–говорив
H1696

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

І промовив Господь до Мойсея, говорячи:

רְאֵ֖ה2
дивись
H7200

י קָרָ֣אתִֽ
Я–покликав
H7121

ם בְשֵׁ֑
на–ім'я
H8034

בְּצַלְאֵ֛ל
Веселіїла
H1212

בֶּן־
сина

י אוּרִ֥
Урі
H0221

בֶן־
сина

ח֖וּר
Хура
H2354

ה לְמַטֵּ֥
з–племені
H4294

ה׃ יְהוּדָֽ
Юди
H3063

„Дивися, — Я покликав на ім'я́ Бецал'їл́а, сина Урієвого, сина Хура, Юдиного племени,

א3 וָאֲמַלֵּ֥
І–наповнив
H4390

אֹת֖וֹ
його
H0853

ר֣וּחַ
духом
H7307

ים אֱלֹהִ֑
Божим
H0430

בְּחָכְמָ֛ה
мудрістю
H2451

וּבִתְבוּנָה֥
і–розумінням
H8394

עַת וּבְדַ֖
і–знанням
H1847

וּבְכָל־
і–всякою
H3605

ה׃ מְלָאכָֽ
майстерністю
H4399

і напо́внив його Духом Божим, мудрістю, і розумуванням, і знання́м, і здібністю до всякої роботи,

ב4 לַחְשֹׁ֖
щоб–вигадувати
H2803

ת מַחֲשָׁבֹ֑
задуми
H4284

לַעֲשׂ֛וֹת
щоб–робити

בַּזָּהָ֥ב
з–золота
H2091

סֶף וּבַכֶּ֖
і–з–срібла
H3701

שֶׁת׃ וּבַנְּחֹֽ
і–з–міді

на обми́слення мистецьке, на роботу в золоті, і в сріблі, і в міді,

שֶׁת5 וּבַחֲרֹ֥
і–в–різьбі
H2799

אֶ֛בֶן
каменю
H0068

את לְמַלֹּ֖
для–вставляння
H4390

שֶׁת וּבַחֲרֹ֣
і–в–різьбі
H2799

עֵץ֑
дерева
H6086

לַעֲשׂ֖וֹת
щоб–робити

בְּכָל־
всяку
H3605

ה׃ מְלָאכָֽ
роботу
H4399

і в обро́бленні каменя, щоб всаджувати, і в обробленні дерева, щоб робити в усякій роботі.

י6 וַאֲנִ֞
І–Я
H0589

הִנֵּ֧ה
ось
H2009

נָתַ֣תִּי
дав
H5414

אִתּ֗וֹ
з–ним
H0854

אֵת֣
—
H0853

ב אָהֳלִיאָ֞
Оголіава
H0171

בֶּן־
сина

יסָמָךְ֙ אֲחִֽ
Ахісамаха
H0294

לְמַטֵּה־
з–племені
H4294

ן דָ֔
Данового
H1835

וּבְלֵ֥ב
і–в–серце

כָּל־
кожного
H3605

חֲכַם־
мудрого
H2450

לֵ֖ב
серцем

נָתַ֣תִּי
Я–дав
H5414

חָכְמָה֑
мудрість
H2451

וְעָשׂ֕וּ
і–зроблять

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
все
H3605

ר אֲשֶׁ֥
що

ךָ׃ צִוִּיתִֽ
Я–заповідав–тобі
H6680

І Я ото дав із ним Оголіява, Ахісамахового сина, Данового племени. А в серце кожного мудросердого Я дав 
мудрість, — і зроблять вони все, що Я наказав був тобі:
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׀אֵת֣ 7
—
H0853

הֶל אֹ֣
намет
H0168

ד מוֹעֵ֗
зустрічі
H4150

וְאֶת־
і
H0853

֙ אָרֹן הָֽ
ковчег
H0727

ת עֵדֻ֔ לָֽ
для–свідоцтва
H5715

וְאֶת־
і
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֖
кришку
H3727

ר אֲשֶׁ֣
яка

עָלָי֑ו
на–ньому

וְאֵ֖ת
і
H0853

כָּל־
все
H3605

כְּלֵ֥י
начиння
H3627

הֶל׃ הָאֹֽ
намету
H0168

ски́нію заповіту, і ковчега для свідоцтва, і віко, що на ньому, і всі скиній́ні речі,

וְאֶת־8
і
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
стіл
H7979

וְאֶת־
і
H0853

יו כֵּלָ֔
начиння–його
H3627

וְאֶת־
і
H0853

ה הַמְּנֹרָ֥
свічник
H4501

ה הַטְּהֹרָ֖
чистий
H2889

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
все
H3605

כֵּלֶי֑הָ
начиння–його
H3627

וְאֵ֖ת
і
H0853

ח מִזְבַּ֥
жертовник
H4196

רֶת׃ הַקְּטֹֽ
кадильний
H7004

і стола та речі його, і чистого свічника та всі речі його, і жертівника кадила,

וְאֶת־9
і
H0853

ח מִזְבַּ֥
жертовник
H4196

הָעֹלָ֖ה
цілопалення

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
все
H3605

כֵּלָי֑ו
начиння–його
H3627

וְאֶת־
і
H0853

הַכִּיּ֖וֹר
умивальницю
H3595

וְאֶת־
і
H0853

כַּנּֽוֹ׃
підставку–її
H3653

і жертівника цілопа́лення та всі речі його, і вмивальницю та підставу її,

וְאֵ֖ת10
і
H0853

בִּגְדֵ֣י
одежі

הַשְּׂרָ֑ד
службові
H8278

וְאֶת־
і
H0853

י בִּגְדֵ֤
одежі

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
святі
H6944

ן לְאַהֲרֹ֣
для–Аарона
H0175

ן הַכֹּהֵ֔
священника
H3548

וְאֶת־
і
H0853

י בִּגְדֵ֥
одежі

בָנָי֖ו
синів–його

ן׃ לְכַהֵֽ
щоб–священнодіяти
H3547

і ша́ти служебні, і ша́ти священ́ні для священика Аарона, і ша́ти синів його на священнослуж́ення,

ת11 וְאֵ֨
і
H0853

מֶן שֶׁ֧
олію
H8081

הַמִּשְׁחָ֛ה
помазання

וְאֶת־
і
H0853

רֶת קְטֹ֥
кадило
H7004

ים הַסַּמִּ֖
пахощів
H5561

דֶשׁ לַקֹּ֑
для–святині
H6944

ל כְּכֹ֥
за–всім
H3605

אֲשֶׁר־
що

ךָ צִוִּיתִ֖
Я–заповідав–тобі
H6680

יַעֲשֽׂוּ׃
зроблять

פ
—

і оливу пома́зання, і запашне ́кадило для святині, — як усе, що Я наказав був тобі, вони зроблять“.

וַיֹּ֥אמֶר12
І–сказав
H0559

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

І промовив Господь до Мойсея, гово́рячи:
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ה13 וְאַתָּ֞
І–ти

ר דַּבֵּ֨
говори
H1696

אֶל־
до
H0413

בְּנֵי֤
синів

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїля
H3478

ר לֵאמֹ֔
кажучи
H0559

אַ֥ךְ
однак
H0389

אֶת־
—
H0853

י שַׁבְּתֹתַ֖
суботи–Мої
H7676

רוּ תִּשְׁמֹ֑
дотримуйте
H8104

֩ כִּי
бо

א֨וֹת
знак
H0226

וא הִ֜
вона
H1931

בֵּינִי֤
між–Мною
H0996

ינֵיכֶם֙ וּבֵֽ
і–між–вами
H0996

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
на–покоління–ваші
H1755

עַת לָדַ֕
щоб–знати
H3045

י כִּ֛
що

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָה֖
Господь
H3068

ם׃ מְקַדִּשְׁכֶֽ
що–освячую–вас
H6942

„А ти промовляй Ізраїлевим синам, говорячи: Тільки суботи Мої буд́ете пильнувати, бо це знак поміж Мною 
та поміж вами для ваших поколінь, щоб ви пізнали, що Я — Госпо́дь, що освячує вас!

וּשְׁמַרְתֶּם14֙
І–дотримуйте
H8104

אֶת־
—
H0853

ת הַשַּׁבָּ֔
суботу
H7676

י כִּ֛
бо

דֶשׁ קֹ֥
святість
H6944

וא הִ֖
вона
H1931

לָכֶם֑
для–вас

֙ לְלֶי֙הָ מְחַֽ
хто–зневажить–її

מ֣וֹת
смертю
H4191

ת יוּמָ֔
помре
H4191

י כִּ֗
бо

כָּל־
кожний
H3605

ה הָעֹשֶׂ֥
хто–робитиме

בָהּ֙
в–неї

ה מְלָאכָ֔
роботу
H4399

וְנִכְרְתָ֛ה
і–відрізана–буде
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
душа
H5315

וא הַהִ֖
та
H1931

רֶב מִקֶּ֥
з–середини
H7130

יהָ׃ עַמֶּֽ
народу–свого

І будете пильнувати суботу, бо вона святість для вас. Хто опога́нить її, той конче буде забитий, бо кожен, хто 
робить у ній роботу, то буде стята душа та з-посеред наро́дів її!

שֶׁת15 שֵׁ֣
шість
H8337

֮ יָמִים
днів
H3117

ה יֵעָשֶׂ֣
робитиметься

מְלָאכָה֒
робота
H4399

וּבַיּ֣וֹם
а–в–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
сьомий
H7637

ת שַׁבַּ֧
субота
H7676

שַׁבָּת֛וֹן
спокою
H7677

דֶשׁ קֹ֖
святість
H6944

לַיהוָה֑
Господу
H3068

כָּל־
кожний
H3605

ה הָעֹשֶׂ֧
хто–робитиме

מְלָאכָה֛
роботу
H4399

בְּי֥וֹם
в–день
H3117

ת הַשַּׁבָּ֖
суботи
H7676

מ֥וֹת
смертю
H4191

ת׃ יוּמָֽ
помре
H4191

Шість день буде робитися праця, а дня сьомого — субота відпочинку від праці, святість для Господа. Кожен, 
хто робить роботу за субо́тнього дня, той конче буде забитий!

וְשָׁמְר֥ו16ּ
І–дотримуватимуть
H8104

בְנֵֽי־
сини

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїля
H3478

אֶת־
—
H0853

ת הַשַּׁבָּ֑
суботу
H7676

לַעֲשׂ֧וֹת
щоб–звершувати

אֶת־
—
H0853

ת הַשַּׁבָּ֛
суботу
H7676

ם לְדֹרֹתָ֖
на–покоління–їхні
H1755

ית בְּרִ֥
завіт
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
вічний
H5769

І будуть Ізраїлеві сини додер́жувати суботу, щоб зробити суботу вічним заповітом для своїх поколінь.

י17 בֵּינִ֗
між–Мною
H0996

֙ וּבֵין
і–між
H0996

בְּנֵי֣
синами

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

א֥וֹת
знак
H0226

וא הִ֖
вона
H1931

לְעֹלָם֑
навіки
H5769

כִּי־
бо

שֶׁת שֵׁ֣
шість
H8337

ים יָמִ֗
днів
H3117

ה עָשָׂ֤
творив

יְהוָה֙
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
небо
H8064

וְאֶת־
і
H0853

רֶץ הָאָ֔
землю
H0776

וּבַיּוֹם֙
а–в–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
сьомий
H7637

שָׁבַ֖ת
відпочив

שׁ׃ וַיִּנָּפַֽ
і–освіжився
H5314

ס
—

Це знак навіки поміж Мною та поміж Ізра́їлевими синами, бо шість день творив Господь небо та землю, а 
дня сьомого — перервав працю та спочив“.
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ן18 וַיִּתֵּ֣
І–дав
H5414

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Мойсеєві
H4872

כְּכַלֹּתוֹ֙
коли–закінчив
H3615

ר לְדַבֵּ֤
говорити
H1696

אִתּוֹ֙
з–ним
H0854

בְּהַר֣
на–горі
H2022

י סִינַ֔
Сінаї
H5514

שְׁנֵי֖
дві
H8147

ת לֻחֹ֣
скрижалі
H3871

הָעֵדֻ֑ת
свідоцтва
H5715

ת לֻחֹ֣
скрижалі
H3871

בֶן אֶ֔
кам'яні
H0068

ים כְּתֻבִ֖
написані
H3789

ע בְּאֶצְבַּ֥
пальцем
H0676

ים׃ אֱלֹהִֽ
Божим
H0430

І дав Він Мойсеє́ві, коли закінчив говорити з ним на Сінайській горі, дві табли́ці свідо́цтва, табли́ці кам'яні,́ 
писані Божим пальцем.
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